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п
ротягом березневого тижня ( 15-21) на маhій·~ценt;:~ ~----···Ціною наполегливої щоденної і нічної праці, напівтва-
К .. м . І~ \ _// V~ ювеького олод1жного театру проходили t~qp~- ~ р.инного існування , ціною численних вбивств і поневірянь 

л і Дніпропетровського українського театру ~ногd:·акт&.. ~ Жан-Батіст домагається свого і Тріумфує над світом ; ки­
ра «Крию>. Два роки тому, також навесні , кияни мали ща- нуrим ним у шал божевільної вакханалії. Але це не при­
сливу нагоду познайомитися з творчістю художнього ке- носить довготривалої втіхи . Гренуй з жахом спостерігає, 
рівника театру, заслуженого артиста України , нині пер- як у спричиненій його винаходом, безрозбірливій «mобо­
шого лауреата премії імені Л . Курбаса* Михайла ві» люди стають ще бридкішими й нестерпнішими . Тоді 
Мельника . Його спектаклі «Кара» (М . Гоголь) , «Гайдама- він починає розуміти , що виготовлене пекельне зілля не 

. . . -
кю> (Г.Шевченко) , «Лоліта» (В . Набоков) вразили сміли- надає сенсу аю свІту, аю иого виснаженому зухвалому ду-

вістю сценічних інтерпретацій знайомих творів , майстер- ху. Невд~в~і ~~~оро~ь» гине н~йпотворнішою см.ертю , -
ністю ексnресивного виразу їхньої сутності та душі, тон- роздертни 1 з щении у захватІ покидьками сусшльства . 
ким хистом , самовідданою енергією талановитої і надто Така «історія одного вбивці» . майстерно представлена 

Михайлом Мельником. 
серйозної гри . А сама зустріч nринесла певність щодо гід-
ного майбугнього українського театру, свідомість своє- Михайло Мельник у виставі «Das Parfum». Дніпро-

. . ~ . . петровський театр одного актора <<Крик». 1996. 
часностІ нових тенденщи 1 мистецьких основ , наявюсть 

яких засвідчила творчість Михайла Мельника . Отже, йо­

го приїзд із новою роботою став приємною , давно о чіку­

ваною подією культурного життя столиці . 

Цього разу глядачеві запропоновано драматургійну 

версію відомого роману Партіка Зюскінда «Das Parfum. 
Die Geschichte eines Morders»** (1985). Герой вистави -
Жан-Батіст Гренуй. який належав <<ДО найгеніальніших і 

найогидніших nостатей» Франції XVIII століття, «най­
кращий ніс Парижа», колекціонер і виробник запахів , ко­

роль nарфюмерного мистецтва і вбивця , одержимий іде­

єю створити пахощі любові та стати улюбленцем світу. 

Поруч із його відразливою особою проходить цілий ряд 

колоритних у своїй видовій брутальності людей . що за­

гадково гинули після його приходу або відходу: Гренуєва 

мати , отець Тер' є. годувальниця Жанна Бюссі , мадам Га­

йяр , чинбар Грімаль , парфюмер Джузепnе Бальдіні ... Ра­

зом з їхніми смердючими заnахами Гренуй вбирав їх про-
• • • - • t • 

гнилу сугюсть. юкчемю и глухt душ1, стаючи таким , як ус1 

вони . гіршим за них, ненависнішим . Однак геніальність . 
яких би nотворних форм не набувала , потребувала краси 

і чесноти . Уї підпорою були найnринадніші незаймані дів­
чата , чиї духмяні заnахи nривласнював Гренуй . виміню-

.. . 
ючи 1х на життя лtвденних красунь. 

* Премією імені Л . Курбаса нагороджено Михайла 
Мельника як режисера, актора, сценографа, перекладача 

~ . 
за зна чнии внесок у розвиток нащонального мистецтва , 

nошук нових театральних форм . 

** В українському nерекладі "Запахи . . Історія одного 
вбивці". Роман перекладено Іриною Фрідріх і опубліко­

вано в журналі "Всесвіт" 1993 р .. N2 11-12. 
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Кожна обробка оригінального матеріалу (творів Шев­

ченка, Гоголя, Набокова і тепер Зюскінда) відзна чається 

особливим розумінням тексту і відчутrям можливостей йо-
• 

го театрального житrя . Важливо і сучасно , що Мельник як 
~ . ~ 

сQенарист не членує уже вториннии текст на ключовІ тези и 

кульмінаційні місця . Найдрібніший його компонент має 

власну рівнозначну з іншими цінність. Тому сам текст в 

інтерпретації режисера виглядає суцільним, бездоганно 

сnлетеним реченням з усією можливою сукуnністю вира-

. жальних засобів , що комnлексно стимулюють кожен мо­

мент дійства. Шурхіт церати, якою обкутана, заволочена 

сцена, купа воскових паличок , ніби мертвих кісток на попе­

лищі жипя, багатофункціональний візок , кожна складова 
. ~ 

частина якого протягом вистави самосnина грала, церат-- . . . ..... . 
нии кошик, що час ВІд часу ставав осередком мап чних д1и 1 

перетворень , чарівна куля як знак чистоти і житrєвої краси 

з фіолетовими дзвіночками , зривання яких лозначало 

смерть ... - вся сценічна предметність безпомилково працю­
вала на експресивність виразу. Звукові та світлові перелади 

невимушено вводили у контексти посталих ситуацій, ефек-
• 

ти раптового залучення масок несподІВано переключали 

увагу на задіяну особу, ритміка вже сама по соб і відобража­

ла характер перевтілень. І здавалося, що навіть слова, їх 
• • • • • • 

протяжюсть 1 рвучюсть, звучюсть 1 приглушеюсть виплес-

кували запахи , які вони називали й оnисували. Все, що від­

бувалося на сцені , набирала смислу , захоплювало худож-
. ~ . 

ньою вишукаюстю, елегантною маистерюстю. 

По закінченні вистави глядачі , як і два роки тому, були 

зворушені , розчулені , щасливі глибиною побаченого , але 

водночас розгублені, приголомшені, тривожно задумані . 

Між рядами , вже на сходах, в гардеробі ковзали питання : 

«.Як себе почуваєш?», «Чи живий?». Правомірність їх ціл­

ком виправдана , адже концентрація душевних і фізичних 

мук перевищувала найнебезпечніші уявлення і фантазії. Гні-
~ ...... 

тюче враження викликав надзвичаю-ю етомленин 1 виснаже-

ний вигляд актора, аж ніяково було затримувати його апло­

дисментами , висловлюючи вдячність і розуміння. І тоді по­

думалося : а як усміхається Михайло Мельник, які вирази 

мала б його акторська посмішка та осяяні веселістю, лег­

кою іронічністю обличчя й рухи? Чи не забато жахів, відра­

зи , психічних струсів у театральному колі режисера і його 

глядача? Невже ніколи глибокий талант і майстерність, во­

ля і безмежна фантазія актора не подарують нам інакшу 

людину - чоловіка без демонічних ознак, некрофільських 

нахилів та фанатичних поривань , без маніакальнесті й хво­

роблйвості , хтивості й зарозумілості, без паталогічної ген і ­

альності , спрямованої на зведення королівства примар? Чи - .. . . . 
не лр~ишов час щзнати 1 показати чоловІка , вІдкритого до 

житrєдайної любові й ніжності , мудрого і лагідного, добро­

зичливого й чуйного, спокійного і певного , звабливого й 
. ~ ... 

лристрасного , розкутого 1 граиливого , теплого и милого : 

чоловіка - Дитину, чоловіка- Людину, чоловіка- Бога . На­

певно, віднайдення і втілення такого образу - не менш 

складне й відповідальне завдання, ніж попередні . Та немає 

сумніву, Михайло Мельник впорався б із ним. Так хочеться 
.., . .., 
иого вдячному глядачевІ поєднатися з маистром не лише в 

стражданні , а й у радості. 
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/ ~ ? Пане Меnьнику, як ви потрапили у світ 

• мистецтва, як стали актором? 

З дитинства пам'ятаю свого батька . Під час другої 
• •• о V о о 

CBlТOBOl ВlИИИ В руках у НЬОГО рОЗІрВалася МІНа . 

В ін залишився інвалідом , без обох рук, глухим, без 
одного ока. Після війни він nочав nисати картини, а 
до війни був скрипалем, робив скрипки . Дитинство 
моє було наповнене чарами української природи : 
бур'янами, по яких я бігав босий, ставками, 
солов'ями . Я хотів,як і батько,писати картини,і в 
дитинстві в мене непогано виходило . Батько читав 

о • .. о • "" 

р1зн1 украшсью твори вголос 1 иого єдине око 

пла)<ало, я не зовсім розумів , чому , але nлакав разом 

з ним . Думаю, то були ~юї перші r.шстеuькі сльози , 
тону що людина-актор ~sусить бути дуже чутливою 

до цього світу. Щоб потім переда тн на сuені біль 
душі глядачам . По-моєму, r.teнi це поки що вдається. 
З кожюrr-1 роком я ставлю собі все складніші 
завдання, але і відчуваю достатньо сил , абн іх 
виконувати . 

? Як вам ~д~ється ~ВОJ?ИТИ в теперішні скрутні 
1 

економІЧНІ часи 1 ЯКІ перспективи на 

подальшу працю? 
Звичайно, сьогодні в нашій кра'іні основним є що 
завгодно, окр ім мистецтва . У світі <<усталеннх » 

академічннх українських театрів панує Україна 
ХУІІІ - ХІХ століть . Цей театральн.ИJ"І світ не 

відповідає сьогоднішньому часові . А J".1алим , 

камерним театрам вижити зараз nрактично 

неможливо . Щоб усе це тягrи , треба натп не третє 
й не четверте дихання, а, :r-1абуть,десяте . Ті коnійки, 

. . . 
ЯКІ ВИДІЛЯЮТЬСЯ держаВОЮ на ПІДТрИМКУ 

• • • 
театрального мистецтва навпь меншІ, юж у так 

звані часи застою. Це прикро, бо я дуr.1аю, що світ 
врятує, все ж таки, культура ... Але, знову таки, за 
економічними проблемаr-tи ми зовсім забуває.мо про 
людину. 

? Ваша вистава ((Das ParfumJJ дуже складна. 
1 Розкажіть про неї. З'ясуйте нам цей 
фантасмагоричний світ постаті Жана Батіста 

Гренуя. 
Це справді дуже складний r.1атеріал , який треба 
було, як і кожен інший, виносити в собі, пережити . 
Я не чув, щоб до мене хтось, в тому числ і і серед 
зарубіжних театрів , взявся б поставити цей роман. І 
я розумію, чому . Роман написаний у стилі цікавої 

• • • u • • 

розповщ1 , 1 дуже складно знаити ПІдХІд до нього , 

тим б ільше в театрі 4одного актора~. В цьоr-1у 
розумінні мені важко, адже я не маю навіть 

відеокамери, щоб дивитися збоку на те, що роблю. 
Я мушу тільки відсторонитися своїм другим ~я~, 

працювати на сцені актором, і як режисер збоку 
дивитися на свою роботу. Ч~у мене звабив цей 
роман? Бо це дуже висока планка для стрибка . . ... 
режисера, актора, людини,1 свп,змальовании там, 

сьогодні волає навколо нас. Адже йдеться про те, 
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